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tïïPFRMJ
-Cmd HAUSHALT

Schöne,

und doch billige
Ferien

Zwei Leserinnen des « Schweizer-Spiegels
» beschreiben, wie sie im letzten Sommer

auf wenig übliche Art und mit bescheidenen
Mitteln interessante Ferien verbracht haben.

i.

Wir wohnen auf dem Lande, und

wir wohnen in der Stadt

Fori T. Sp.

Es ist mir in den letzten Sommerferien

so recht klar geworden, worin das
Geheimnis der « geratenen » Ferien liegt.
Es kommt vor allem darauf an, dass wir in
unsern Ferien einen Kontrast zu unserm.
alltäglichen Leben finden. Darin liegt
das Erfrischende, Entspannende, das
Neubelebende, das wir ja alle in unsern Ferien
suchen. Es ist gar nicht unbedingt nötig,
dass wir an berühmte Kurorte oder an
einen fernen Meeresstrand reisen, um er¬

frischt zu werden; es ist auch nicht jedes
Portemonnaie so beschaffen, dass es

solche Reisen aushält. Die zwei folgenden
Briefe, die sich merkwürdigerweise
gekreuzt haben, zeigen Ihnen, wie wenig es

braucht, um abwechslungsreiche Ferien-
'tage zu verbringen.

Wir wohnen in einem Bergbauern-
dorf des Kantons Zürich und unsere
Freunde in Oerlikon. « Habt Ihr nicht
Lust, etwas Stadtluft zu atmen » Diese
Frage brachte uns auf den Gedanken,
während der Ferien unsere Häuser zu
vertauschen.

Oerlikon, den 51. Juli 1958.

Liebes Emmy

Nun hausen wir schon eine Woche
in Eurem schönen Heim, und ich komme
mir vor wie eine Prinzessin. Es ist mir,
als hätte ich gar nichts zu tun. Wie
angenehm ist es, dass Milch, Brot, Gemüse,
Fleisch einem einfach ins Haus fliegen,

ohne dass man nur einen Finger zu
rühren braucht Ich finde es auch so

herrlich, dass ich kochen kann, was ich
will und nicht, was mir der Garten
vorschreibt zu kochen. Alle Tage ein anderes

Menu, und Auswahl hat man ja hier,
es ist fabelhaft Die Konfitüre des

Morgenessens liess ich die Kinder beim
Einkauf selbst auswählen, und sie geniessen
es, einmal andere Konfitüre zu essen als
Johannisbeeren; denn Du kannst Dir
denken, dass wir mit unsern 54
Johannisbeersträuchern hauptsächlich von diesem
Segen einkochen.
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8àône,

unâ clvà Izillise

^erien

aa/ uieaiA' üd/iede inlt de^ed-eic/eaea
Ml'tte/a interessante Serien verdraedt /laden.

i.

Wii' woiinen auf dem I.sà, und

wii' woiinen in à 8tadt

O«n V ^v.
t?5 Ì5t mir in eien iet^ten sommer-

/erisn ^c> rec/êt ^iar Lemor-ten, morin -tas

Oe/leimni^ sis?' « geratenen » Oerien iie^t.
/commt nor aiiem àran/ «n, ci-n?5 mir in

nmsrn Oerien einen Oontra^t 2n nmerm
aiitä^iie/ien tieöen /initsn. Oarin iie^t
sia5 Or/r»e/len-te, OnàMnnenite, ci«>? iVen-
ösieöenite, -tas mir /a aiie in nn^srn Oerien
^nc/îen. t?5 Ì5t F«/' nic/lt nnàe-tin^t noti^,
-ta^5 mir an àern/êmte Xnrorte o-tsr an
einen /ernen ilteere55tran-t reißen, nm er

/rmc/lt 2N mer-ten,' es Ì5t ancil nie/ît /e«is5
I^orts?nonnaie Lo t>e5c/èa//en, àn e?

soie/îe tîemen an^iläit. Ois ?mei /oÌFen-te?î
tlrie/e, -tie sie/î meri-mnrsiiAermeise Ae
^rsn^t i-aöen, -?eÌASn /iînen, mie meniA S5

àrancàt, nm aàmec^innAsreic/ie Oerien-
ta^e 2N neràrin^en.

IOir mo/ênen in einem tlerFàanern-
-ior/ -te^ Oa/îtonF ?nrie/z nn<t anlese
Orennoêe in Oerii^on. « Naàt //îr nic/?t
Ilnst, etma5 sta-itin/t ?n atmen » Ois5s
O/aZ-s àrac/ìts nm an/ -ten Oeàn^en,
mâren-t -tes Oerien n?uere Oámer 2n
nertamc/mn.

Oerii/ron, àsn 31. Iuli 1938.

/.ieàes O?/rm/ /

KIun ksussn wir sckon eins Mocks
in Iturern sckönsn Usinr, unà ick konrins
inir vor wie eins ?rin?essin. Ls ist inir,
sis Kälte ick ^sr nickts ?u tun. Mis sn
Asnekrn ist es, àsss lVlilck, Lrot, dsrnüss,
l?lsisck. sinsin sinlsck ins Ilaus Ike-
Zen, okns àsss insn nur einen kinder ?u
rükrsn krsuckt Ick linàs es suck so

ksrrlick, àsss ick kocksn ksnn, wss ick
will unà nickt, wss inir àsr dsrten vor-
sckreikt ?u kocksn. ^.lls iisAs sin snàs-
res lVlsnu, unà t^.uswskl kst rnsn js kisr,
es ist Iskslkslt! Die Xonlitürs àss lVlor-
Asnsssens liess ick clis Xinàsr keiin Kliru
ksul selkst suswäklen, unà sie Aeniesssn
es, sinrnsl snàsrs Xonlitüre ?u essen sls
loksnniskeeren; àenn I)n ksnnst Dir
àsnksn, àsss wir init unsern 34 loksnnis-
kesrstrsucksrir ksuptsäcklick von àissenr
8sAsn einkocken.
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Das Quartier, in welchem Euer Haus
steht, ist reizend. Wenn ich morgens die
Schlafzimmer aufräume, sehe ich überall
in schöne, kleine, gepflegte Gärtlein, und
ringsherum stehen hübsche Einfamilienhäuser.

Die Leute können ihre Gärtlein
gemessen; denn sie sind gerade so gross,
dass einem die Gartenarbeit noch
Vergnügen bedeutet.

Euer Haus ist auch so praktisch
eingerichtet — alles ist schön nah beieinander:

Die Küche gerade neben der Haustüre;

wenn's läutet, ist man mit zwei
Schritten dort. Wenn ich an unsern zwölf
Meter langen Hausgang denke daheim
und das Treppensteigen den ganzen Tag
Die Küche ist auch so herrlich klein. Ich
konstatiere, dass ich, wenn ich am Schüttstein

stehe, nur eine Viertelsdrehung
machen muss, um den Gashahn
abzudrehen. Überhaupt dieser Gasherd Ja,
ja, mich dünkt, Ihr Frauen in der Stadt
seid eine verwöhnte Gesellschaft Die
Kinder lassen Dir sagen, dass sie es fabelhaft

finden, dass wöchentlich zweimal
ein Wagen vorfahre, der alles fortführt,
was man nicht mehr will. Diese Einrichtung

habe ich stets sehr entbehrt auf dem
Lande. Man weiss nicht, wohin mit den
leeren Büchsen, Scherben und all dem

Papier.
Und dann das Tram Eine herrliche

Einrichtung! Du kannst Dir denken, dass

unsere Kinder beinah festlich gestimmt
sind, wenn sie in das Tram einsteigen
und das Vergnügen, Tram zu fahren, so

gemessen, dass der Entschluss, auszusteigen,

schwer fällt und der Kondukteur
ungeduldig werden kann, weil es so bedächtig

geschieht.
Am Abend sitzen wir oft auf Eurer

Terrasse bis spät in die Nacht hinein,
oder wir gehen in ein Kino. Wir gemessen

diese nächtlichen Ausgänge sehr,
denn zu Hause haben wir keine Gelegenheit,

abends « auszugehen ».

Wir besuchten die Ausstellung «Unser

liebes Zürich », und im
Landesmuseum waren wir einige Male. Ein
schöner Tag war auch der letzte Sonntag.

VIELLEICHT HÄTTEN WIR DIESE
GLÜCKLICHEN JAHRE NIE ERLEBT..

Erwin merkte es

gleich, wieviel besser ich aussahT

er fing an mich zu heben uniJ
mir seine Liebe auch inj
der Ehe bewahrt

Ein sympathisches, junges Mädchen - aber dieser
müde Teint! Hautmüdigkteit, die den Charme
beeinträchtigt ist aber leicht zu beheben durch eine
tägliche .Hauterfrischung" mit LUX SEIFE. Der
prächtige, reine Schaum dieser feinen Seife regt träge
Hautzellen sanft zu neuem Leben an. Auch Ihnen
wird LUX SEIFE jugendliche Schönheit bringen.

LUX SE!fseitigt Hautmüdigkeit.
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Das (luartisr, in welcllsm Duer Daus
stellt, ist ràsnd. Wenn icll morgsns dis
8cDlal7Ìmmsr aulräums, sells icll üksrall
in scliöne, Kleins, gspllsgts Dartlsin, und
ringsllsrum stellen Ilüliscllö Dinlamilien-
Iläuser. Dis Deuts können ikrs Därtlsin
genissssn; denn sis sind gerade sc> gross,
dass siilsill clis Dartenardsit nocll Vsr^
gnügen liedsutst.

Duer Daus ist aucll so praktisclr sin-
gericütst — alles ist scllön ilali lzeisin-
ander: Dis Düclls gerade nslzsn dsrDaus^
türs; wenn's läutet, ist mail mit 7wei
8cllrittsn dort. Wenn icll ail unsern 7wöll
IVIetsr langen Dausgang denke daksim
und «las Dreppsnsteigsn den gan7sn Dag
Dis Düclls ist aucll so llerrlicll klein. Icll
konstatiere, (lass icll, wenn icll am 8cllütt^
stein stelle, nur sine Viertelsdrelrung
illacllsn muss, um «lsu Dasllalm aÜ7u^

drellsn. Dkerkaupt dieser Daslrerd la,
ja, micll dünkt, Illr Drsusn in der 8tadt
seid eins verwöDnte Dessllsclialt! Dis
Hinder lassen Dir sagen, dass sie es lalzsD
kalt linden, dass wöcüsntlicll zweimal
ein Wagen vorlallrs, der alles lortlüllrt,
was man nicllt mslrr will. Diese Dinricln
tung llaliö icll stets ssllr sntlzsllrt aul dem
Dands. lVlan weiss nicllt, wollin mit den
leeren Lücllssn, 8cllsrl>en und all dem

Datier.
Und dann das Dram Dine llsrrliclis

Dinriclltung! Du kannst Dir denken, dass

unsers Hinder ksinali Isstlicll gestimmt
sind, wenn sie in das Dram einsteigen
und das Vergnügen, Dram zu lallrsn, so

gemessen, dass der Dntscliluss, auszustsi-

gen, scllwsr lällt und der Dondukteur un^
geduldig werden kann, weil es so Izedäcln

tig gescllisllt.
^.m Vlzsnd sit/.sn wir olt aul Dürer

Derrasss l>is spat in die Dacllt llinein,
oder wir gsDsn in sin Xino. Wir geniss-
sen diese näclitlicllen Vusgängs sellr,
denn 7U Dause Ilaksn wir keine Dslsgsm
lrsit, alzsnds « aus7Ugsllsn ».

Wir lzesuclltsn die Ausstellung «Dn^
ser lisdss ^.üricll », und im Dandss^

museum waren wir einige ^Vlale. Diu
scllöner Dag war auclr der Ist7te 8onntag.

vic^eic«! vicse

là» meà es

àe/ lesser (Ä
er M mic/i r« là

mir seme ltele aKcl
ler tle leàrt

tsgl>c^e mit l.!^X De?

«MtmÄgwt
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Während wir die Woche hindurch fast
alle Tage in den verschiedenen Strand-
und Waldbädern uns abkühlten und das
fröhliche Getriebe « im » Wasser genossen,

gingen wir am Sonntag einmal zur
Abwechslung « aufs » Wasser. Eine
Dampferfahrt ist etwas Herrliches Und
die vielen, vielen Menschen Das Schiff
war zum Bersten voll Solche Menschenmassen,

sei es bei diesem oder jenem An-
lass, beeindrucken mich immer stark.
Früher kannte ich dieses Gefühl nicht,
da ich ja selbst in der Stadt aufgewachsen

bin. Erst durch die Jahre ländlicher
Abgeschiedenheit fing ich an, diese
Menschenmassen zu lieben. Es ist interessant,
die Gesichter zu studieren, und man kann
vieles erkennen aus der Art, wie die
Leute auftreten, sich kleiden, reden, die
Natur oder sich selbst betrachten. Hinter
jedem steht ein Schicksal. Viele tragen
eine Maske und geben sich Mühe, etwas
anderes zu scheinen, als sie in Wirklichkeit

sind. Auf jeden Fall habe ich nun
wieder einmal meinen Menschenhunger
etwas gestillt!

Wir hoffen, bald von Euch zu hören.
Offen gestanden, wir haben das Gefühl,
dass wir den bessern Tausch gemacht
haben.

Herzliche Grüsse von Haus zu Haus

Dein Trudi und Familie.

N. B. Ich vergass noch, Dir zu
sagen, wie herzig wir Eure tapezierten
Zimmer finden. Gleich am ersten Abend
sagten wir zueinander, wie nett doch
solch gemusterte Tapeten seien und wieviel

Abwechslung man in die verschiedenen

Zimmer bringen kann. Es sieht
alles so freundlich aus.

H., den 1. August 1938.

Meine liebe Trudi
Du kannst Dir gar nicht vorstellen,

wie herrlich wir es bei Euch oben haben.
Nun sind wir wirklich auf dem Lande
Nur eines beunruhigt mich, das ist der
Gedanke an Euch. Ihr, jetzt bei dieser
Hitze in der Stadt Da haben wir den
bessern Teil erwählt. — Ich hoffe, dass

Ihr wenigstens viel baden geht, einen
bessern Rat könnten wir Euch nicht
geben.

Womit soll ich beginnen Also, wir
sind alle entzückt. Deine Bedenken wegen
der Primitivität des Hauses, wegen der
Katzen und Mäuse, sind alle vergeblich.
Ich kann Dir nur eines sagen : wir
gemessen alles, und diese eine Woche hat
schon ganz andere Menschen aus uns
gemacht. Die Stille ringsum ist so schön.
Dann der grosse Garten, wo alles wachsen

kann, wie es will und nicht, wie es

muss wegen Platzmangel — und die vie-

HÜHNERAUGEN
zu entfernen ist wirklich einfach. Sie
brauchen nur ein SCHOLL's ZINO-
PADS auf die empfindliche Sfelie zu
legen. Durch den weichen, erhöhten
Rand, kann der Schuh nicht mehr auf
den schmerzenden Punkt drücken. In Apotheken, Drogerien
und Scholl Depots zu 1.30 per Pckg. zu haben. Leiden Sie

nicht länger, kaufen Sie heute noch.

Schölls Z!nopuds
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Mälrrsnd wir dis Moclre lnndurc.Ir last
alle kaAe in den verschiedenen 8trand-
und Maldkädsrn uns akknlrltsn und das

lrölrliclrs Ostrislre « iin » Masser Asnos^
sen, AinAen wir anr 8onntaA einnral xur
^lrweclrslunA « anls » Masser. kâne
Oainplerlalrrt ist etwas Herrliches lind
dis vielen, vielen Menschen! Das 8clrill
war ?nrn Bersten voll 8olclrs Menschen^
rnassen, sei es l>si clisssin oder jsnenr Ikrn
lass, keeindrncksn nrich iinrnsr stark,
krülrer kannte ich disses Oelülrl niât,
ila iclr ja seilst in der 8tadt anlAswaclr-
sen l>in. krst durch àis lahre ländlicher
VlAsschisdenhsit linA iclr an, àiess lVlsn^
schsnnrassen ?u lislen. lts ist interessant,
àis Ossicltsr ^n stnàiersn, unà inan kann
vieles erkennen ans àer V.rt, wie àis
kente aultrsten, sich kleiàen, rsàsn, àis
hlatnr oàsr sich seilst lstraclten. Hinter
jedem stellt sin 8clicksal. Viele trafen
eins Maske nnà Aelen sich Mühe, etwas
anàerss ?n scheinen, als sie in Mirklich^
keit sinà. Vnl jeden kall Iraks ielr nun
wisàer sininal rneinen MenschsnhnnAsr
etwas Asstillt!

Mir Hollen, laid von Buch ?n lrörsn.
Ollen Asstanden, wir Iralen das Oslülrl,
àass wir àen lssssrn kansclr Aemaclt
lralrsn.

I ler/K rlis Ornsse von Klans ?n Klans!

Dein îâal

V. H. Iclr versass noclr, Dir xn sa-
Aen, wie lrerzÜA wir Kurs tapezierten
Zimmer linàen. Olsiclr ain ersten Vlsnd
saAten wir aneinander, wie nett doclr
solclr Asinnstsrte kapstsn seien nnà wie^
viel ^.lweclslnnA inan in die vsrsclris^
denen Zimmer lrinAsn kann. Ls sielrt
alles so lreundliclr aus.

//., den 1. VuAust 1938.

lUsins /ieKe /
k)n kannst k)ir Aar niclrt vorstellen,

wie lrerrliclr wir es lsi Buch olren lralren.
Hun sind wir wirkliclr aul àsnr kands
hlnr eines ksnnrnliiAt iniclr, das ist der
Oedanke an Hnch. Ilrr, jstxt lrei dieser
klit?e in der 8tadt! Da Iralen wir den
lssssrn keil erwälrlt. — Iclr Irolls, dass

Ilrr weniAstsns viel laden Aölrt, einen
kssssrn Hat könnten wir knclr niclrt
Aelen.

Monrit soll iclr lsAinnsn? Mso, wir
sind alle entzückt. lDeins Bedenken weAen
der Primitivität des klansss, weAen der
Hatten und Mäuse, sind alle vsrAslliclr.
Iclr kann Dir nur eines saAsn : wir Ae-
niessen alles, und diese eins Moclrs hat
sclron Aan? anders Menschen ans uns As-
macht. Die 8tille rinAsnnr ist so sclrön.
Dann der Arosse Harten, wo alles wacln
sen kann, wie es will und niclrt, wie es

nrnss weAen klat?rnanAsl — und die vis^

sniisrnen isi w>rl<licl3 siniscli.
lDi-Stic^en nui- ein 3L>-I()I.l.'5

suk clie emplincHiclie visile
legen. Du^cli clsn wsiclien, s^liöliten
ksncl, l<snn cisi- Zcliuli niclii melni- sui
clen 5climei-?enclen ?unl<i clriielcen. In Apoilislcen, Drogei-ien
uncl Zclioll Depoiz m 1.ZO per ^cl<g. /u liefen. I_eic!en Zis

niclii länger, Icsuien 5ie lieute necli.

^/70//Ä ^/'/70/?öt/5
6»



len, vielen Blumen. Wir machen Sträusse,
und in jeder Stube steht eine Blumenvase

voll Blumen.
Zur Zeit schwelgen wir in Bohnen:

jeden Tag kommen Bohnen auf den
Tisch, immer wieder auf eine andere
Art gekocht. Und Salat Wir können nie
genug bekommen. Trotz aller Bemühungen

kommen wir aber doch nicht nach
mit Essen. Auf dem Lande ist es gut,
Hausfrau zu sein Da muss man sich
nicht den Kopf zerbrechen darüber, was
man kochen soll. Man geht einfach in
den Garten und holt sich das Mittagessen

dort.
Die Buben lassen ihre Lebenslust

aus in Eurem grossen, weitläufigen
Hause. Gusti meinte: «Da kann man
wenigstens herumrennen, ohne an allen
Ecken anzuschiessen » Es ist ja wirklich
ein Paradies für die Kinder, dieses alte
Haus mit seinen langen Gängen, riesig
grossen Estrichen und Holzschöpfen. Hans
hat sich gleich alles angesehen und findet

Freude an Säge und Beil. Es tönt
immer irgenwoher aus den Schöpfen wie
aus einer Werkstatt. Auch die Armbrust
von Eurem Ältesten wird ausprobiert, und
Vater muss den Schiedsrichter spielen.

Ich kann Dir gar nicht sagen, wie
heimelig wir Eure getäfelten Stuben
finden. Was ich auch sehr schätze, ist, dass

wir hier gar kein Vis-à-vis haben.
Niemand, der einem in die Teller schauen
kann, wenn man auf der Terrasse isst.
Man ist ganz für sich, kann alles offen
lassen und ist keinen Blicken ausgesetzt.

Diese Ruhe Man glaubt es kaum:
kein Radio, kein Tram, kein Telephon,
kein Auto Gestern badeten wir in der
Sihl. Wir fanden ein ideales Plätzchen,
ganz einsam, nirgends ein Mensch. So ist
das Baden erst recht schön, ganz allein
in der Natur draussen.

Den Sonntag verlebten wir den ganzen

Tag im Walde, das war herrlich,
fern von allen Menschen. Du verstehst
das vielleicht nicht; aber ich muss manchmal

Stille haben, um wieder ich selbst zu
werden. Mein Mann hat es ganz gleich;
er sagt oft, das Leben beginne erst in der

Gratismuster unverbindlich durch Kissinger-Depot Basel

Wohl wie
dem Fisch im
Wasser, wenn Sie Ihr
<eichtes Gewicht durch
Boxberger's

Kissinger
&rfattuAiX}S

behalten

erwartet Sie an der
Landes-Ausstellung
ABTEILUNG: ZUBEREITEN UND ESSEN
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len, vielen Llninen. Wir nracken 8tränsse,
unà in jecler 8tnke stekt sine Lluinsrn
vase voll Llninen.

^ur ^sit sckwslgsn wir in Loknen:
jsàen Dag koininen Loknen aul àsn
Disck, iininer wieàer anl eins anàsrs
Vrt gekockt. Onà 8alat Wir können nie
genug kskoininsn. Drot? aller Lsinnkun-
gen koininsn wir alier àock nickt nack
nrit lassen, Vuk àsm Oanàs ist es gut,
Oauslrau ?n sein! Da rnnss inan sick
nickt àen Hopl ^erkrecksn àarnker, was
inan kocken soll. Man gekt sinlack in
clen (Marien nnà kolt sick clas Mittags
essen àort.

Oie Luken lassen ikre keksnslnst
aus in Oursin grossen, wsitläuligen
Oanss. Onsti insinte: « Oa kann inan
wenigstens ksrnrnrennsn, okns an allen
Ocksn anxnsckiessen » Os ist ja wirklick
ein Laraclies lnr àie Xinàsr, àieses alte
Haus init seinen langen Oängsn, rissig
grossen Ostricken unà Ool?sckopken. Hans
kat sick glsick alles angesehen nnà lin^
àet Orenàs an 8äge nnà Lsil. Os tönt
iininer irgsnwoksr ans clen 8cköplen wie
ans einer Werkstatt, Vuck àie ikrinkrust
von Ourein Vltsstsn wirà ansprokiert, nnà
Vater rnnss clen 8ckisclsrickter spielen.

Ick kann Oir gar nickt sagen, wie
ksirnslig wir Onre gstälsltsn 8tnksn lin-
clen. Was ick anck sekr sckat^s, ist, class

v/ir kier gar kein Visîvis kaken. I^is-
inanà, àer sinein in clis Dsller sckauen
kann, wenn inan auk àer Derrasse isst.
Man ist gan? lür sick, kann alles ollen
lassen nncl ist keinen Lücken ausgesetzt.

Diese Unke Man glaukt es Kanin:
kein Haclio, kein Drain, kein Delepkon,
kein Vnto Osstsrn kaclsten wir in cler

8ikl. Wir lanclen sin iàeales Dlàcksn,
gan? sinsain, nirgsnàs ein Msnsck. 80 ist
clas Laàsn erst reckt sckön, gan? allein
in àsr klatnr àraussen.

Den 8onntag verlekten wir àsn gan^
?sn Dag iin Walàs, àas war kerrlick,
lern von allen Msnscken. On vsrstekst
àas vielleickt nickt; aker ick rnnss rnanck-
inal 8tills kaken, urn wieàer ick sslkst ?n
wsrclsn. Mein Mann kat es gan? gleick;
er sagt olt, àas Dsken keginne erst in àer

WokI wie
item ^isck im
Wsssvc, wenn Sis Ik»»

'sickles Lîsvàkl riucck
voxbsrgsr'k

Kissingo?
bsksllsn!

srWSftst 8is sn à
Oncles Ausstellung

"?uscsîk!ik»i u»iv k88k^z

ss



Stille. Die Kinder empfinden das natürlich

weniger, sie suchen das Lehen
anderswo. Sie gehen auf Entdeckungsreisen
aus und durchstöbern Scheunen und
Ställe und machen beim Emden mit. Sie

dürfen zusehen beim Melken und freuen
sich den ganzen Tag darauf, bis sie am
Abend mit dem Milchkesseli in die Sennhütte

gehen können.
Eure weitläufige Küche dient uns

als Esszimmer. Die Kinder erbaten sich
das. Sie wollen nun wirklich ganz leben,
wie die Leute auf dem Lande. Sie sagen,
die Milch schmecke ganz anders als in
Oerlikon, und aus diesen hübschen,
geblümten Ohrentassen muss sie ja besonders

gut sein.
Herzliche Grüsse vom Lande in die

Stadt Deine Emmy.

II.

Gemeinschaftswanderungen im

Ausland

Von Frau H. Z.

Vergangenen Sommer habe ich
Ferien verbracht, deren Preis in keinem
Verhältnis stand zu dem Gewinn, den sie

mir vermittelten. Das kam so: — Eine
bescheidene Zeitungsnotiz « Brush up
your English » fiel mir auf. Sie lud ein
zur Teilnahme an Wanderungen, die
« International Tramping Tours » in
Leeds, während des Sommers durch die
verschiedensten Gebiete Europas
veranstaltete, und zu denen damit auch
Angehörige anderer Nationen eingeladen

wurden. Die Fahrten hätten den Zweck
— sagte die Notiz weiter — fremde Länder

und Völker unmittelbar und nicht
aus der Kurgastperspektive kennen zu
lernen. Das verlockte mich, und ich liess
das Programm kommen.

Dann kam die Qual der Wahl. Von
einwöchigen Fahrten in den Ardennen,
Eifel, Loire, über zwei- und dreiwöchige
Touren und Pionierfahrten in den
Pyrenäen, Vogesen, Alpen, Tschechoslowakei,

Ungarn, Burgenland, bis hinab ans
Schwarze Meer und hinauf nach Schweden,

schien mir eine verlockender als die
andere.

Schliesslich entschied ich mich für
die Ardennenfalirt und vereinbarte das

Zusammentreffen mit der Gruppe aus
England in Liège. Wir waren unser
sieben; unser ganzes Gepäck bestand aus
Rucksack und Regenmantel. So
durchwanderten wir auf herrlichen Waldwegen,

über sonnenheisse Hügel, die
Ardennen, lernten Kurorte wie Spa,
Industriezentren wie Liège und Verviers,
heimelige Städtchen wie Stavelot, Malmédy
usw., Schlösser wie Clervaux und Wiltz,
kennen und erfuhren mancherlei über
politische und ökonomische Zusammenhänge

in Belgien und Luxemburg. Wir
nahmen es gemütlich. Fünf bis sieben
Stunden wanderten wir durchschnittlich
jeden Tag. Unser Quartier war meist in
mittlem Hotels; einmal in der
Jugendherberge in Clervaux. Frühstück und
Abendessen bezogen wir im Quartier,
und das Mittagspicknick wurde jeweils in
der Frühe eingekauft und mitgeführt.

Die Kosten bezifferten sich für mich

9üt motten Mann ein Jitaf&pendet
„Banago ist ein erstklassiger
Kraftspender und wir haben es bereits schon
vielen andern Familien empfohlen."
Frau M. W. in L. No. 6011 (aus 6230 Banago-
und Nagomaltor-Attesten).

BANAG
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66

8tills. Dis Liuàsr smpliuàsu àas uatür-
lich wsuiAsr, sis suchen àas Dshsu an-
àsrswo. 8is Ashsu aul DutàschuuAsrsissn
aus uuà àurclrstôhsru 8chsuusu uuà
8tälls uuà machen heim Dmàsu mit. 8is
àûrlsu Zusehen heim Melden uuà lrsusu
sich àsu Aau?su VaA àaraul, his sis am
Vhsuà mit àsm Vlilcdhesssli iu àis 8eum
Hütte Ashsu können.

Durs wsitläukiAS Xüchs àisut uns
aïs Dss^immsr. Dis Xiuàsr srhatsu sich
àas. 8is wollen uuu wirhlich Aau? lshsu,
wis àis heute aul àsm hauàs. 8is saAsu,
àis lVIilch sclrmschs Aau?: auàsrs aïs iu
Dsrlihou, uuà aus àisssu hühsclrsu, As-
hlümtsu Dirrsutasssu muss sis ja hssom
àsrs Aut ssiu.

Herzliche Drüsse vom hauàs iu àis
8taàt Deine Drnnr/.

II.

KemeinZckàwanljei'ungkn im

àlanli
hon //.

VerAauAsusu 8ommsr hahs ich Ds^

risu vsrhraclrt, àsrsu Drsis iu hsiusm
Verhältnis stauà?u àsm Dswiun, àsu sis
mir vsrmittsltsu. Das ham so: — Dins
hssclrsiàsns ^situuAsuoti? « Brush up
^our Dullish » lisl mir aul. 8is luà eiu
?ur Dsiluahms au WauàsruuAsu, àis
« lutsruatioual VrampiuA Vours » iu
hssàs, während àss 8nmmsrs àursh àis
verschiedensten Dshiets Duropas vsrau^
staltsts, uuà ^u àsueu àamit auch Vm
AslröriAs auàsrsr HIatiousn sinAslaàsu

wuràsu. Dis Dahrtsu hättsu àsu ^wsch
— saZts àis HIoti? weiter — Irsmàs häu-
àsr uuà Völhsr uumittelhar uuà uicht
aus àsr hurAastpsrspshtivs hsuusu ?u
Isrusu. Das vsrlochts mich, uuà ich lisss
àas hroAramm hommsu.

Dauu ham àis <)ual àsr Wahl. Vou
siuwöchiAsu Dahrtsu iu àsu Vràsuusu,
hilsl, hoirs, ühsr ?wsh uuà àrsiwôclriAS
Voursu uuà Diouisrlahrteu iu àsu
rsuäsu, VvAsssu, ^.Ipsu, Dschsclroslowa-
hsi, DuAaru, BurAsulauà, his hiuah aus
8chwar?s Vlssr uuà hiuaul uach 8clrws-
àsu, sclusu mir sius vsrlochsuàsr aïs àis
auàsrs.

8chlisssiich sutschisà ich mich lür
àis tVràsuusulahrt uuà vsrsiuharts àas

^usammeutrslleu mit àsr Drupps aus
huAlauà iu hisAS. Wir waren uussr sis^

hsu; uussr Aau^ss Depach hsstauà aus
Buchsach uuà UsAsumautsI. 80 àurclu
wauàsrtsu wir aul hsrrlichsu Walàwe-
Asu, ühsr souusuhsisss DüAsl, àis Vr-
àsuusu, Isrutsu hurorts wis 8pa, luàu-
stris^sutrsu wis hisAs uuà Vsrvisrs, hsi-
msliAS 8tâàtchsu wis 8tavslot, h-lalmèàv
usw., 8chlösssr wie Llsrvaux uuà Wilt?,
hsuusu uuà srlulrrsu mauchsrlsi ühsr
politische uuà öhouomisclrs Zusammen-
häuAs iu Belgien uuà huxsmhurA. Wir
ualuusu ss Asmütlich. l?üul his sishsu
8tuuàsu wauàsrtsu wir àurchschuittlich
jsàsu VaA. Dussr (Quartier war meist iu
mittlern Dotsls; siumal iu àsr luAsuch
hsrhsrAS iu Llsrvaux. Drülrstüch uucl
^.hsuàssssu hs^oAsu wir im (Quartier,
uuà àas VlittaAspichuich wuràs jeweils in
àsr h'rühs siuAshault uuà mitAskührt.

Dis hosten hs?illsrtsu sich lür mich

A«ì màn «a Aàa^ts/>«à
„SâNâyo ein
5pcn«/cr uncl w/r /ladcn e» derei/» zc/ion
vkc/cn ân</crn Fsmi/ien em/»/oHken,"
1,-âU ^/i. in HIo. ÜO11 (âU5 ÜLZO kânszo-
unà hlâZOMâitor./^ttezten).

Sk



auf ungefähr 2 Pfund, also auf rund
42 Franken für die sechs Tage mit der
Gruppe, plus Bahnfahrt nach Liège und
zurück.

Und nun mein Gewinn aus diesen
Ferien:

1. Ich habe eine Gegend kennen
und lieben gelernt, die ich allein
wahrscheinlich nicht besucht oder zumindest

nicht mit den gleichen Augen gesehen
hätte.

2. Während einer Woche habe ich
ausschliesslich englisch gesprochen und
manches hinzulernen können. Die englische

Gefühlswelt ist mir wieder näher
gekommen durch ihre Volkslieder. Aufs
neue habe ich an meinen Wanderkameraden

ihr Wesen, ihre « fairness « schätzen

lernen.

Älteste und größte schweizerische Lebensversicherungsanstalt

Du Heiri, lueg deet de Meier mit
siiner Frau. Die händs doch eigetli
schöön, jetz gönds wider emal i

d'Ferie. Mich nimmt nu wunder,
wie die das chönd mache, sid er
pensioniert ischt? Er chunt doch
sicher nüd e son e hööchi Pension
über?

Heiri:
Wie de Meier sich das cha läischte,
das isch es Probleem für sich. Er
ischt früener immer e chli en
Huusliche gsii und hat nüd als
mitgmacht. Er hat immer gsäit,
z'eerscht mües d'Prämie a d'Rän-
tenaschtalt zaalt si, das göngi voor
und mer mües au öppen e chli
chönne uf öppis verzichte. Defür
hat ers jetz umso schööner. I mag
ems gunne, er ischt en rächte Maa
und hat immer für sii Familie
gsorget wien er hat chönne.

suk uuAsksür 2 ?kuuà, àlsc> âuk ruuà
42 ?rguksu kür àis sscüs l's.As ruit àsr
(àrupps, plus Vàukslrri uâcû üisAö uuà
Zurück.

làuà uuu ursiu (àsvvinu àus àisssu
üerisui

1. Icü üsds slue (rs^suà ksuusu
uuà lieüsu sslsrut, àis iclr ullsiu ^vsür-
scüsinlicü uicül dssucüi^ oàer zuuriuàssk

uicüt ruii àsu Alsicüsu ^.uAsu Assslreu
ûàtts.

2. Wàûreuà siusr Wocüs üuüs iclr
susscàlisssliclr su^lisclr Assproclrsu uuà
uruuclrss lriuzulsrusu köuusu. làis suAÜ-
sclrs Llskülrlsrvsli isi ruir rvisàsr uàlrsr
Aslccurrursu àurclr ilrrs Volkslleàsr. ^.uks
usus lrulrs icü uu rusiusu Wuuàsrks.urs-
raàsu ilrr Wsssu, ilrrs « kuirusss « sclrüt-
zsu Isrusu,

Älteste uricl gl'ôsìts sclivvsi^s>-isctis l.elzsnsvsi'sicliei'eiigsosistelt

Ou fdeiri, lueg deer de Fleier mir
8iiner ?rau. Die üänd8 docü eiZerli
8cüöön, jer? ^önd8 wider ema! i

d'^erie. ^licü nimmr nu Zunder,
wie die das cüönd macüe, sid er
pen8ionierr i8cür? Lr cüunr docü
sicher nüd e son e üöocüi Tension
üf>er?

^ie de Fleier 8icü daz cüa 1äi8cüre,
das izck es ?roi)leem für 8icü. Lr
izcür früener immer e cüli en
fduudicüe Fsii und fiär nüd als
mirßmacür. Lr tiär immer F8äir,
^'eerscür müe8 d'?rämie a d'Kän-
renazcüralr ?aa!r 8i, da8 FönZi voor
und mer müe8 au öppen e cüli
cüönne uf öppi8 ver^icüre. Oefür
flär er8 jer^ um80 8cfi00ner. I matz
em8 ßunne, er i8cür en räckre Idaa
und kär immer für 8ii Familie
Z8orßer wien er üär cüönne.



Inlaid-
Linoleum-
Parkell-
Böden,
Türen
Tische
Stuhlbeine
Gesimse
Koffer
usw. usw.

alles reinigl und glänzt
man mit der vorzüglichen,
ausgiebigen

In weiss und gelb in Dosen zu Fr. -.95
1.70 u. 3.20 in allen einschl. Geschäften

erhältl. Große Kessel Spezialpreise.

3. Unser Sieben, die wir uns vorher
ganz fremd waren, haben wir während
dieser Tage in enger Gemeinschaft und
ausgezeichneter Kameradschaft gelebt.
Aus den verschiedensten Lebensverhältnissen

und Berufen hat jeder dieser
Menschen das seinige dazu beigetragen, die
andern zu bereichern. Wir waren: ein
Arzt, eine Apothekerin, eine
Krankenpflegerin, eine Lehrerin, zwei Sekretärinnen

und eine Industriearbeiterin. Wertvolle

Freundschaften sind geschlossen
worden.

4. Auch körperlich haben mir diese
Ferien gut getan; denn nichts ist so

ausspannend wie eine Wanderfahrt mit Luft
und Sonne im Uberfluss, einfachem Essen

und dem rechten Mass körperlicher
Müdigkeit. Noch nie habe ich mich nach
den Ferien — und besonders nach so kurzen

— so frisch gefühlt wie diesmal.
Es braucht nun aber nicht unbedingt

«International Tramping Tours» zu sein,
wenngleich solche, die gern Englisch
treiben, sich mit Vorteil dieser Organisation

anschliessen, die überdies eine reiche
Erfahrung im Organisieren von Fahrten
besitzt. Aber könnten wir denn nicht in
der Schweiz auch so etwas machen? Welsche

Gruppen könnten Deutschschweizer
und Tessiner an ihren Fahrten teilnehmen

lassen; italienisch sprechende Gruppen

Welsche und Deutschschweizer, und
schweizerdeutsche Gruppen würden den
Eidgenossen französischer und italienischer

Zunge Gelegenheit geben, die Wohllaute

der alemannischen Dialekte verstehen
zu lernen. Sicher wären viele mit Freuden
dabei. Pro Juventute nimmt sich der
jugendlichen Wanderer an, aber wer über
25 ist, kann da nicht mehr mittun, oder
nur in ganz beschränktem Ausmass. Man
müsste klein anfangen — mit Pionierfahrten

— bis man sich einen Stab von
Tourenführern ausgebildet und gute
Fahrten zusammengestellt hätte. Wichtig
ist bei der ganzen Sache vor allem der

gute Wille zur Zusammenarbeit. Die
Kosten müssten so niedrig als möglich
gehalten werden, und vor allem dürfte es

nicht in Snobismus ausarten.
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n

Inlaiâ-
làolsum-
?arkstt-
Lôâsn,
lursn
liSLtìS
Lluìildsins
Lssimss
botter
usw. usw.

alles reinigt unâ glänzt
man mit clsr vor^äglietisn,
ausgislzigsn

>n »-s!» un<j ge>b !n Dozen zu ^5. - ?Z
1 70 u. 3 2O in sllen elnzo^I (zozotât-
Ion elkôli!. (ôl-oks ko»5o> 3poz!s>p^e!ze.

2. Dnssr 8iel>sn, àis wir nns vorlrer
Aanx trsrnà waren, lialzen -wir walirenà
àieser àlaZe in sn^er Dsinsinscliatt nnà
ausAs?siclrnetsr l^arnsraàscliatt Aelelit.
^.us àen vsrscllieàsnstsn Lelzsnsverllält^
nissen nnà Lernten lrat jeàer àieser Vlsn^
sclisn àas ssini^e àa^u llSiAetra^en, àis
anàern 2N lzsrsicliern. 2Vir waren: ein
Vr^t, eine Vpotliskerin, eins lvranksrn
pileZerin, sine Delirsrin, xwsi 8skretarin-
nen nnà eine Inànstrisarlzeitsrin. WerV
voile Drennàscliakten sinà Assclilosssn
woràen.

4. Tknoll körperlioli Lallen inir àiese
Dsrisn ^ut Zetan; àsnn niolits ist so ans-
spannsnà wie eine Wanàsrtalirt init Dult
nnà 8onns iin ÜLertluss, sintaeliein Ds-
sen nnà àsrn recliten ÎVlass körperlielisr
IVlnàÍAkeit. Lloeli nie Lods icli niicli naeli
àen Derisn — nnà liesonàers naoli so Kur-
?en — so triscli ^etnlilt vis àissinal.

Ds Lranclit nnn aller niclit nnlzsàinAt
«International ikrainzzinA Donrs» 7n sein,
wsnnAleicli solclis, àis Asrn Dn^liscli
treidsn, sicli init Vorteil àieser Dr^anisa-
tion anselilissssn, àis nlzeràîes sine reiolis
DrlalirnnA iin Dr^anisieren von Dalirtsn
lzssit^t. Vlier könnten wir àsnn niclit in
àer 8cliwei? ancli so etwas inaclren? Wsl-
sclie Drnppen könnten Dentscliscliwàer
nnà Vsssinsr an ilirsn Dalirten teilneli-
rnen lassen; italisniscli szzrsclienàe Drnp-
pen Wslsclis nnà Dentscliscliwàer, nnà
scliwsi^sràsntsclie Llrup^en wûràsn àen
Dià^snossen Iran^ösisclisr nnà italisni-
seller ^nnAs Dels^snlieit Zellen, àis Wolil-
lante àer alernannisclien Dialekts verstellen
2n lernen. 8iclisr wären viele init Drenàsn
àallei. ?ro luventnts niinint siell àer ju-
Zenàliclisn Wanàsrer an, aller wer ül>sr
25 ist, kann àa nicllt inellr inittnn, oàsr
nnr in Zan? dssellränktsin àsniass. LIan
rnnssts klein antanZen — init Lionisr-
tallrtsn — liis rnan siclr einen 8tal> von
Donrentnllrern ausZellilàet nnà Ants
Dallrtsn ?nsaininsnZestslIt liätte. WiclitiZ
ist bei àer Zangen 8aclie vor allein àer
Ante Wille ?nr ^usarninsnarlzsit. Die Xcv
stsn innsstsn so nieàriA als inöZlicli As-
Ilaltsn wsràsn, nnà vor allein àiirtts es

nielit in 8nol>isnins ausarten.

es



EMPFEHLENSWERTE HOTELS UND GASTSTÄTTEN
Kleiner Hotelführer

Ort und Hotel Tel. Preise (f. Zimmer) Ort und Hotel Tel. Preise (f. Zimmer)

Aarau :

Hotel Rest. Aarauerhof
Altdorf :

Hotel Schlüssel
Gasthof Muther
Arosa:
Conf. Tea-Room Simmen

Baden:
Restaurant Sonnenblick
Kursaal-Casino
Basel :

Hotel Touring Garni
Hotel Metropole-Monopole
Hotel Jura
Hotel Baslerhof
Krafft am Rhein
Bern:
Bahnhofbuffet
Hotel Savoy
Hotel Metropole
Hotel Jura
Hotel Christi. Hospiz, Eidg.

Kreuz
Hotel de la Gare
Hotel Bären
Grill-Room zum Käfigturm
Scholl Kaffeewirtschaft und

Speiserestaurant
Biel:
Hotel Rest. Bären

Brissago :

Caffè Elvezia

Brugg:
Café-Tea-Room Baur
Celerina:
Eng. Tea-Room Frizzoni
Chur:
Hotel drei Könige
Lukmanier
Hotel Stern
Hotel Weisskreuz

Engelberg:
Rest, und Tea-Room, Bar-

Dancing
Inierlaken î
Rest. Harder-Kulm

Liesial:
Hotel Engel

Locarno:
Tea-Room Cecil

Lugano :

Tea-Room Huguenin
Luzern:
Bahnhofbuffet 3. Kl. S B B
Rest. Bristol
Rest. Flora
Rest. Galliker
Rest. & Tea-Room Huguenin
Kursaal-Casino
Rest. z. roten Gatter
Confiserie Zimmermann
Rest. z. Eichhof

2
139

2 24 09
2 12 11

2 09 90
2 89 10
4 39 55
2 18 07
4 39 68

2 34 21
2 42 05
2 50 21
2 38 84

2 11 62
2 75 41
2 33 67
2 66 10

2 70 03

69 44

21 05

4 11 08

45

125
8 98
9 30
7 72

7 73 02

401

7 27 07

11 73

2 64 41
2 55 30
2 41 01
2 10 02
2 03 51
2 10 96
2 02 00
2 08 24
2 03 74

Fr. 3.50 bis 5.'

ab Fr. 4.50
Fr. 5.- bis 8.-

ab Fr. 4.50
Fr. 4.— bis 6.—
Fr. 4.50 bis 7.-

ab Fr. 6.—
Fr. 4.50 bis 5.-
Fr. 4.50 bis 5.-

ab Fr. 5.—
Fr. 5.50 bis 6.50

Fr. 3.— bis 4.—

Fr. 3.50 bis 4.50
Fr. 3.50 bis 4.50
Fr. 3.50 bis 4.50
Fr. 3.50 bis 4.50

Fr. 3.50 bis 4.50

Melide:
Restaurant Melide

Murlen :

Rest. Bahnhof, Farn. Suter

Muftenz :

Bahnhofbuffet und Hotel z.
Bahnhof

Neuchäiel:
Café du Théâtre
Rest.-Tea-Room «Beaurivage»
Conf. Tea-Room Hemmeier

Olfen :

Hotel Emmenthal
Hotel Aarhof

Pfäffikon :

Gasthaus zur Post
Hotel Krone

Ponlresina :

Tea-Room Dancing «Piz-
Süss»

Rorschach:
Cond.-Café Maurer

Samaden:
Eng. Tea-Room «Crasla»

Sf. Gallen:
Hotel Walhalla-Terminus
Rest. Merkatorium
Café Neumann
Café Stolz

Sion:
Hôtel de la Planta

Solofhurn :

Hotel Krone

Spiez:
Bahnhofbuffet II. u. III. Kl.

Vordermeggen:
Rest. Angelfluh

Wildhaus :

Tea-Room Bellevue

Zürich :

Gasthof zur Linde
Hotel St. Peter
Hotel Schweizerhof
Chr. Hospiz «Glockenhof»
City Hotel Excelsior
Hotel Bellerive au Lac
Rest. Braustube
Hotel Storchen

Zug:
Rest. z. Fischerstube

Zuoz:
Pension Tea-Room Klarer

5 29 77
5 3100
5 14 44

25 72
38 71

97 54 78

9751 31

2 29 22
2 31 61
2 62 62
2 36 84

2 14 53

2 24 38

65 94

3 61 85

7 42 42

2 48 09
5 79 76
5 86 40
35660-63

3 66 10
2 70 10
7 17 70
7 55 10

Fr. 3.50 bis 4.-
Fr. 3.50 bis 5.

Fr. 4.50 bis 6.-

Fr. 4.— bis 6.-

Fr. 4.— bis 6.-

Fr. 3.— bis 3.50

Fr. 6.50 bis 9.-
Fr. 5.— bis 8.—
Fr. 5.50 bis 7.-
Fr. 7.- bis 10.-
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»oici.5
Xlsinsr 51otsllükrsr

Ort unâ Hotel Ort unâ Hotel

^ereu:
I^otel Test. ^.ereusrdoi
A.Itâort:
klotsl 8odlüsss1
Oestdol lVlutdsr
Across:
Ooni. kse-Toom 8irnrnsn
Leâen:
Tssteurent 8onnsndliolc

Lssel:

Lern:
Ledndoldultst

Liel:

vrugg:

Odur:

Hotel 8tsrn
Hotel WsÌLskrsu2

Lngelderg:
Test. unâ Ise-koorn, Ler-

OenoinF

Interleken:
Test. klerâer-Tulin

Illotsl Ln^sl

Ise-Toorn Osoil

dugeno:
Ise-Tooin dluFuenin
7u2ern:
LedndolduIIst Z. Tl. 8 LL
Test. Bristol
Test. klore
Rest. Oellidsr

2
1ZY

2 24 0?
2 12 11

2 0? ?0
2 3? 10
4 Z? 55
2 13 07
4 Z? 63

2 34 21
2 42 05
2 50 21
2Z8 34

2 11 62
2 75 41
2 33 67
2 66 10

2 70 0Z

6? 44

21 05

4 11 03

45

125
3?3
?30
7 72

7 73 02

401

7 27 07

11 73

2 64 41
2 55 30
2 41 01
2 10 02
2 03 51
2 10 ?6
2 02 00
2 03 24
2 03 74

kr. 3.50 dis 5.

ed kr. 4.50
kr. 5.- dis 3.-

ed kr. 4.50
kr. 4.— dis 6.—
kr. 4.50 Lis 7.-

ed ?r. 6.—
kr. 4.50 dis 5.-
kr. 4.50 dis 5.-

ad kr. 5.—
kr. 5.50 dis 6.50

kr. 3.— dis 4.—

kr. 3.50 dis 4.50
kr. 3.50 dis 4.50
kr. 3.50 dis 4.50
kr. 3.50 dis 4.50

kr. 3.50 dis 4.50

Ivleliàs:
Testeurent dleliàs

Test. öedndoi, kern. 8utsr

I^lutten2 :

Ledndoiduiist unâ Hotel 2.
Ledndot

I^enodâtel:
Oeis à kdeetrs^.

Olten:
klotsl dmrnsntdel
Hotel àrdot
Ltsttidon:

Hotel lirons

Lontresine:
Ise-Tooin Oenoin^ «?Ì2-

8iiss»

Rorscdecd:
Oonâ.-Oeis teurer

Lt. (Zellen:
klotsl Weldelle-l'srrninuL

Oetê 8tol2

8ion:
Hôtel 6s le klente

liotsl Trône

8pie2:
öedndoldultst II. u. III. Tl.

Vorâerrneggen:
Test. àNsltlud
^ilàdeus:
kse-Tooin Lsllsvus

2üriod:
Oestdol 2ur dinàs
Hotel 8t. ketsr

^
- - - -

5 2? 77
5 3100
5 14 44

25 72
33 71

S7S47S
g? SI 3!

2 2? 22
2 31 61
2 62 62
2 36 34

2 14 53

2 24 33

65 ?4

3 61 35

7 42 42

2 43 0?
5 7? 76
5 86 40
3SM-K3
3 66 10
2 70 10
7 17 70
7 55 10

kr. 3.50 dis 4.-
kr. 3.50 dis 5.

kr. 4.50 dis 6.

kr. 4.— dis 6.-

kr. 4.— dis 6.-

kr. 3.— dis 3.50

kr. 6.50 dis ?.-
kr. 5.-- dis 3.^-
kr. 5.50 dis 7.-
kr. 7.- dis 10.-
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